


Dicembre/Gennaio
Dezember/Januar
December/January

16.00 h / Palazzo dei Congressi
INAUGURAZIONE DELLA RASSEGNA DEI PRESEPI 
ERÖFFNUNG DER KRIPPENAUSSTELLUNG
INAUGURATION OF THE CRIBS EXHIBITION

VENERDI’ 6 DICEMBRE FREITAG 6 DEZEMBER FRIDAY 6 DECEMBER

10.00 h / BIBLIOTECA CIVICA “FALCO MARIN”
LABORATORIO DI NATALE
Per bambini dai 6 ai 10 anni (massimo 12 partecipanti su prenotazione) per info e 
prenotazioni contattare il numero 0431/82630 oppure via mail: biblioteca@comunegrado.it
WEIHNACHTSWORKSHOP
Für Kinder im Alter von 6 bis 10 Jahren (maximal 12 Teilnehmer mit Reservierung)  kontaktieren Sie für 

Informationen und Reservierungen die Nummer 0431/82630 oder fur E-Mail biblioteca@comunegrado.it

CHRISTMAS WORKSHOP
For children aged 6 to 10 (maximum 12 participants upon reservation)  for information and reservations contact the 
number 0431/82630 or by email: biblioteca@comunegrado.it

SABATO 7 DICEMBRE SAMSTAG 7 DEZEMBER SATURDAY 7 DECEMBER

16.30 h / BIBLIOTECA CIVICA “FALCO MARIN”
LETTURE NATI PER LEGGERE 
Per bambini dai 0 ai 6 anni

LESEN, DIE ZUM LESEN GEBOREN SIND 
Für Kinder im Alter von 0 bis 6 Jahren

READINGS BORN TO READ 
For children aged 0 to 6

17.00 h / CAMPO PATRIARCA ELIA
ACCENSIONE DELL’ALBERO DI NATALE a cura del Comune di Grado
DEN WEIHNACHTSBAUM ANZüNDEN  organisiert von der Gemeinde Grado

LIGHTING OF THE CHRISTMAS TREE  organized by the Municipality of Grado

VENERDI’ 13 DICEMBRE FREITAG 13 DEZEMBER FRIDAY 13 DECEMBER

2025

10.00 h / BIBLIOTECA CIVICA “FALCO MARIN”
LABORATORIO DI NATALE
Per bambini dai 6 ai 10 anni (massimo 12 partecipanti su prenotazione) per info e 
prenotazioni contattare il numero 0431/82630 oppure via mail: biblioteca@comunegrado.it
WEIHNACHTSWORKSHOP
Für Kinder im Alter von 6 bis 10 Jahren (maximal 12 Teilnehmer mit Reservierung)  kontaktieren Sie für 

Informationen und Reservierungen die Nummer 0431/82630 oder fur E-Mail biblioteca@comunegrado.it

CHRISTMAS WORKSHOP
For children aged 6 to 10 (maximum 12 participants upon reservation)  for information and reservations contact the 
number 0431/82630 or by email: biblioteca@comunegrado.it

SABATO 14 DICEMBRE SAMSTAG 14 DEZEMBER SATURDAY 14 DECEMBER



16.00 h / BASILICA SANTA EUFEMIA
CONCERTO NATALIZIO DEGLI OVERTWELVE DI MONFALCONE
Concerto degli Over 12   
WEIHNACHTSKONZERT DER üBERZWÖLF VON MONFALCONE 
Über 12 Konzerte 

OVERTWELVE CHRISTMAS CONCERT FROM MONFALCONE 
Over 12 Concert   

17.30 h / Palazzo dei Congressi
SPETTACOLO DI SAND ART “SAND A MESSAGE FOR CHRISTMAS”
Spettacolo Natalizio metateatrale ambientato nel laboratorio del disegnatore di sabbia 
ingresso libero 
a cura di Andrea Arena
SPETTACOLO DI SAND ART “SAND A MESSAGE FOR CHRISTMAS”
Metatheatralische Weihnachtsshow in der Werkstatt des Sanddesigners 
Freier Eintritt

gemacht von Andrea Arena

SAND ART SHOW “SAND A MESSAGE FOR CHRISTMAS”
Metatheatrical Christmas show set in the sand artist’s laboratory 
free admission

made by Andrea Arena

DOMENICA 15 DICEMBRE SONNTAG 15 DEZEMBER SUNDAY 15 DECEMBER

16.00 h / Viale Regina elena Bar numero uno
INAUGURIAMO INSIEME LA WINTER SEASON  
CON L’ACCESSIONE DELLE LUCI DI NATALE IN RIVA AL MARE 
a cura della GIT SPA Impianti Turistici Grado
LASST UNS GEMEINSAM DIE WINTERSAISON ERÖFFNEN 
MIT DEM EINSCHALTEN DER WEIHNACHTSLICHTER AM MEER 
organisiert von GIT SPA Impianti Turistici Grado

LET’S OPENING THE WINTER SEASON TOGETHER 
WITH THE LIGHTING OF THE CHRISTMAS LIGHTS ON THE SEASIDE 
by GIT SPA Impianti Turistici Grado

21.00 h / Palazzo dei Congressi
“FABER PER SEMPRE” CONCERTO DEDICATO A FABRIZIO DE ANDRE’ 
a cura dell’Associazione Assoeventi - ingresso gratuito

“FABER FüR IMMER”  KONZERT FABRIZIO DE ANDRE’ GEWIDMET
organisiert von der Assoeventi Association - freier Eintritt

“FABER FOREVER”  CONCERT DEDICATED TO FABRIZIO DE ANDRE’
organized by Assoeventi Association - free entry

VENERDI’ 20 DICEMBRE FREITAG 20 DEZEMBER FRIDAY 20 DECEMBER

11.45 h / PIAZZA BIAGIO MARIN
“ELFO JAPO SHOW” SPETTACOLO A TEMA NATALIZIO: CLOWN, GIOCOLIERI, GAG
Presso “Grado Christmas Village” a cura di Dolomiti Eventi Srls 
“ELFO JAPO SHOW SHOW” WEIHNACHTS-THEMA-SHOW: CLOWNS, JONGLEURE, GAGS  
Im "Grado Christmas Village”, organisiert von Dolomiti Eventi Srls

“ELFO JAPO SHOW” CHRISTMAS THEMED SHOW: CLOWNS, JUGGLERS, GAGS  
At “Grado Christmas Village” by Dolomiti Eventi Srls

SABATO 21 DICEMBRE SAMSTAG 21 DEZEMBER SATURDAY 21 DECEMBER

 https://grado.it/it/cosa-fare/arte-e-cultura/scopri-grado-
con-le-audioguide/



21.00 h / PIAZZA BIAGIO MARIN
CONCERTO BANDOMAT MUSICA ANNI 60/70 a cura di Cristina Rovis 
BANDOMAT KONZERT MUSIK AUS DEN 60ER/70ER JAHREN
 Iherausgegeben von Cristina Rovis

CONCERT BANDOMAT MUSIC 60S/70S  by Cristina Rovis

16.00 h / Palazzo dei Congressi
CINEWAVE “INSIDE OUT 2”: FILM D’ANIMAZIONE 
proiezione gratuita, senza prenotazione  
a cura del Consorzio Grado Turismo
CINEWAVE  “INSIDE OUT 2”: ANIMATIONSFILM 
Kostenlose Vorführung, ohne Reservierung 
In Zusammenarbeit mit dem RotarAct Club Monfalcone – Grado
CINEWAVE  “INSIDE OUT 2”: ANIMATED FILM 
free screening, no reservations

organized by the Consorzio Grado Turismo

17.30 h / PIAZZA BIAGIO MARIN
SPETTACOLO DI FUOCO 
Presso “Grado Christmas Village”

FEUERSHOW 
Im “Grado Christmas Village”
FIRE SHOW 
At “Grado Christmas Village”

DOMENICA 22 DICEMBRE SONNTAG 22 DEZEMBER SUNDAY 22 DECEMBER

20.45 h / AUDITORIUM BIAGIO MARIN
CONCERTO DI NATALE: dirige il maestro Nevio Lestuzzi 
presenta la serata Leonardo Tognon
a cura della Banda Civica di Grado
WEIHNACHTSKONZERT: Maestro Nevio Lestuzzi dirigiert

Den Abend präsentiert Leonardo Tognon

organisiert von der Grado Civic Band

CHRISTMAS CONCERT: conducted by maestro Nevio Lestuzzi

presented by Leonardo Tognon

organized by the Grado Civic Band

LUNEDI’ 23 DICEMBRE MONTAG 23 DEZEMBER MONDAY 23 DECEMBER

17.00 h / Porto Mandracchio
BABBO NATALE IN BATELA 
arrivo in Porto Mandracchio con percorso fino alla casetta di Babbo Natale in Viale Regi-
na Elena dove Babbo Natale leggerà alcune letterine e distribuirà dolcetti 
a cura dell’Associazione Eventiamo APS
WEIHNACHTSMANN IN DER BATELA 
Ankunft in Porto Mandracchio und Weiterfahrt zum Haus des Weihnachtsmanns in der Viale Regina 
Elena, wo der Weihnachtsmann einige Briefe liest und Sussigkeiten verteilt

organisiert von der Eventiamo APS Association

SANTA CLAUS IN BATELA 
arrival in Porto Mandracchio with a route to Santa Claus's house in Viale Regina Elena where Santa Claus will read 
some letters and distribute sweets
organized by the Associazione Eventiamo APS

MARTEDI’ 24 DICEMBRE DIENsTAG 24 DEZEMBER TuesDAY 24 DECEMBER



09.00 h / PIAZZA BIAGIO MARIN
MARCIA DEL PANETTONE
tradizionale marcia non competitiva 

a cura di Gym Project SSD
PANETTONE-MÄRZ
traditionelles, nicht wettbewerbsorientiertes Gehen 
von der Gym Project SSD

PANETTONE MARCH
traditional non-competitive march

by the Gym Project SSD

16.00 h / BASILICA SANTA EUFEMIA
CONCERTO DI SANTO STEFANO
Gruppo vocale Gocce D’armonia Marostica   Organo Michele Brauin
In collaborazione con l’Associazione Corale Città di Grado

SAN STEFANO KONZERT
Gesangsgruppe Gocce D’armonia Marostica   Orgel Michele Brauin

In Zusammenarbeit mit der Chorvereinigung Città di Grado

CONCERT OF SANTO STEFANO
Vocal group Gocce D’armonia Marostica   Organ Michele Brauin

In collaboration with the Choral Association Città di Grado

GIOVEDI’ 26 DICEMBRE DONNERSTAG 26 DEZEMBER     THURSDAY 26 DECEMBER



16.00 h / Palazzo dei Congressi
“PIGIAMA PARTY” Spettacolo musicale e interattivo per bambini dai 3 – 8 anni 
Per info e prenotazioni: 3517431837
(massimo 30 bambini accompagnati dai genitori)
Evento gratuito

a cura della Civica Orchestra di Fiati G. Verdi – Città di Trieste

“PYJAMA PARTY” Musikalische und interaktive Show für Kinder im Alter von 3 – 8 Jahren

Für Informationen und Reservierungen: 3517431837

(maximal 30 Kinder in Begleitung der Eltern)
Kostenlose Veranstaltung

kuratiert vom Civica Orchestra di Fiati G. Verdi – Stadt Triest

“PAJAMA PARTY” Musical and interactive show for children aged 3 – 8 years

For information and reservations: 3517431837
(maximum 30 children accompanied by parents)
Free event

by the Civic Wind Orchestra G. Verdi – City of Trieste

VENERDI’ 27 DICEMBRE FREITAG 27 DEZEMBER FRIDAY 27 DECEMBER

11.45 h / PIAZZA BIAGIO MARIN
“SIDECAR CLOWN” GIOCOLIERI, CLOWN E TANTO ALTRO
Presso “Grado Christmas Village” a cura di Dolomiti Eventi Srls 
“SIDECAR CLOWN” JONGLEURE, CLOWNS UND VIELES MEHR
Im "Grado Christmas Village”, organisiert von Dolomiti Eventi Srls

“SIDECAR CLOWN” JUGGLERS, CLOWNS AND MUCH MORE
At “Grado Christmas Village” by Dolomiti Eventi Srls

SABATO 28 DICEMBRE SAMSTAG 28 DEZEMBER SATURDAY 28 DECEMBER

16.00 h / Palazzo dei Congressi
DISNEY CHRISTMAS 
Spettacolo Musicale Natalizio all’insegna delle musiche Disney
Evento gratuito

a cura della Civica Orchestra di Fiati G. Verdi – Città di Trieste
DISNEY-WEIHNACHTEN
Weihnachtsmusikshow mit Disney-Musik
Kostenlose Veranstaltung

kuratiert vom Civica Orchestra di Fiati G. Verdi – Stadt Triest
DISNEY CHRISTMAS
Christmas Musical Show featuring Disney music
Free event

by the Civic Wind Orchestra G. Verdi – City of Trieste

 
18.30 h / DIGA NAZARIO SAURO
“GRADO DRONE SHOW” Spettacolo di droni  a cura del Consorzio Grado Turismo
(In caso di maltempo lo spettacolo sarà rinviato il giorno 29 dicembre)
“GRADO DRONE SHOW“  Drohnenshow   organisiert vom Grado Turismo-Konsortium 
(Bei schlechtem Wetter wird die Show auf den 29. Dezember verschoben)
“GRADO DRONE SHOW” Drone show   organized by the Grado Turismo Consortium
(In case of bad weather the show will be postponed to December 29th)

19.00 h / PIAZZA BIAGIO MARIN
CONCERTO CINDY AND THE ROCK HISTORY  Musica Rock 
a cura di Cristina Rovis
CINDY AND THE ROCK HISTORY CONCERT Rockmusik

herausgegeben von Cristina Rovis

“CONCERT CINDY AND THE ROCK HISTORY Rock Music
curated by Cristina Rovis



11.45 h / PIAZZA BIAGIO MARIN
“LIFE IS A CIRCUS” SPETTACOLO DI GIOCOLIERI ED EqUILIBRISTI
Presso “Grado Christmas Village” a cura di Dolomiti Eventi Srls 
“LIFE IS A CIRCUS” SHOW VON JONGLEUREN UND SEILTÄNZERN
Im “Grado Christmas Village", organisiert von Dolomiti Eventi Srls

“LIFE IS A CIRCUS” SHOW OF JUGGLERS AND TIGHTROPE WALKERS 
At “Grado Christmas Village” by Dolomiti Eventi Srls

16.00 h / BASILICA SANTA EUFEMIA
CONCERTO DI NATALE “TE DEUM” DI ANTON DVORAK
Coro Lorenzo Perosi di Fiumicello

WEIHNACHTSKONZERT “TE   DEUM” VON ANTON DVORAK
Lorenzo Perosi Chor von Fiumicello

CHRISTMAS CONCERT “TE DEUM” BY ANTON DVORAK
Coro Lorenzo Perosi di Fiumicello

17.30 h / CAMPO PATRIARCA ELIA
SPETTACOLO GRAN GALA’
Fuoco, Led, effetti speciali, Lollipop, Illusionismo, Danza Aerea
a cura di Lux Arcana
GROSSE GALA-SHOW
Feuer, LEDs, Spezialeffekte, Lollipop, Illusionismus, Lufttanz

herausgegeben von Lux Arcana

GRAND GALA SHOW
Fire, LED, special effects, Lollipop, Illusionism, Aerial Dance

curated by Lux Arcana

DOMENICA 29 DICEMBRE SONNTAG 29 DEZEMBER SUNDAY 29 DECEMBER

18.00 h / PIAZZA BIAGIO MARIN
CONCERTO GOSPEL
Canzoni della tradizione spiritual e Gospel, carols e classici del Pop e musical  
a cura di “Soul Circus Gospel Choir” 
EVANGELIUMKONZERT
Lieder der Spiritual- und Gospel-Tradition, Weihnachtslieder und Pop-Klassiker sowie Musicals 

von "Soul Circus Gospel Choir".

GOSPEL CONCERT
Traditional spiritual and Gospel songs, carols and classics of Pop and musicals  

by "Soul Circus Gospel Choir”

LUNEDI’ 30 DICEMBRE MONTAG 30 DEZEMBER MONDAY 30 DECEMBER

22.00 h / PIAZZA BIAGIO MARIN
CONCERTO DI FINE ANNO  a cura di Cristina Rovis
Capodanno con Radio Gioconda e Concerto dei Vertical Smile + DJ +Vocalist
JAHRESENDE KONZERT KURATIERT von Cristina Rovis
Silvester mit Radio Gioconda und Konzert von Vertical Smile + DJ + Sänger

END OF YEAR CONCERT by Cristina Rovis
New Year’s Eve with Radio Gioconda and Concert by Vertical Smile + DJ + Vocalist

MARTEDI’ 31 DICEMBRE DIENsTAG 31 DEZEMBER TuesDAY 31 DECEMBER



17.30 h / Palazzo dei Congressi
CONCERTO DI CAPODANNO
a cura del Comune di Grado
SILVESTERKONZERT
organisiert von der Gemeinde Grado

NEW YEAR’S CONCERT
organized by the Municipality of Grado

MERCOLEDI’ 1 GENNAIO MITTWOCH 1 JANUAR WEDNESDAY 1 JANUARY

19.00 h / PIAZZA BIAGIO MARIN
CONCERTO EXES
a cura di Cristina Rovis
EXES-KONZERT
herausgegeben von Cristina Rovis

CONCERT EXES
curated by Cristina Rovis

VENERDI’ 3 GENNAIO FREITAG 3 JANUAR FRIDAY 3 JANUARY

11.45 h / PIAZZA BIAGIO MARIN
“R – EVOLUTION CLOWN & BUBBLE SHOW”  
SPETTACOLO CON CLOWN, MIMO E BOLLE DI SAPONE
Presso “Grado Christmas Village” a cura di Dolomiti Eventi Srls 
“R – EVOLUTION CLOWN & BUBBLE SHOW”  
SHOW MIT CLOWNS, PANTOMIMEN UND SEIFENBLASEN
Im "Grado Christmas Village”, organisiert von Dolomiti Eventi Srls

“R – EVOLUTION CLOWN & BUBBLE SHOW”  
SHOW WITH CLOWNS, MIME AND SOAP BUBBLES
At “Grado Christmas Village” by Dolomiti Eventi Srls

17.30 h / ARENA PARCO DELLE ROSE
FONTANE DANZANTI  Spettacolo di Fontane Danzanti
a cura di Dominici’s Fontane Danzanti 
TANZBRUNNEN  Show der tanzenden Springbrunnen
kuratiert von Dominici's Dancing Fountains

DANCING FOUNTAINS  Dancing Fountains Show
by Dominici’s Dancing Fountains
organized by the Municipality of Grado

SABATO 4 GENNAIO SAMSTAG 4 JANUAR SATURDAY 4 JANUARY



DOMENICA 5 GENNAIO SONNTAG 5 JANUAR SUNDAY 5 JANUARY

15.30 h / CAMPO PATRIARCA ELIA 
SPETTACOLO DI ALTOLIVELLO
Teatro di strada, trasformismo e illusionismo sui trampoli
a cura di Terzostudio Progetti per lo spettacolo
UNTERHALTUNG AUF HÖCHSTEM NIVEAU
Strassentheater, Verwandlung und Illusionismus auf Stelzen

herausgegeben von Terzostudio Unterhaltungsprojekte

ALTOLIVELLO SHOW
Street theater, quick-change and illusionism on stilts

curated by Terzostudio Projects for the show

17.15 h / PORTO MANDRACCHIO - PIAZZA BIAGIO MARIN
ARRIVANO LE VARVUOLE
ritornano le Streghe del mare con tante novita’
a cura di Cristina Rovis, Grado Voga, ASD QuattroQuarti
DIE WARZEN KOMMEN
Die Sea Witches kehren mit vielen neuen Funktionen zurück

herausgegeben von Cristina Rovis, Grado Voga, ASD QuattroQuarti

THE VARVUOLE ARE COMING
The Sea Witches are back with lots of new features

curated by Cristina Rovis, Grado Voga, ASD QuattroQuarti

11.45 h / PIAZZA BIAGIO MARIN
“LE BEFANE”  SPETTACOLO CON ARTISTI DI STRADA
Presso “Grado Christmas Village” a cura di Dolomiti Eventi Srls 
“LE BEFANE”  SHOW MIT STRASSENKüNSTLER 
Im “Grado Christmas Village”, organisiert von Dolomiti Eventi Srls
“LE BEFANE”  SHOW WITH STREET ARTISTS
At “Grado Christmas Village” by Dolomiti Eventi Srls

16.00 h / Viale Regina elena Bar numero uno
LA BEFANA DELLA GIT STA ARRIVANDO… BAMBINI SIETE PRONTI?   
a cura della GIT SPA Impianti Turistici Grado  
Divertimento con giochi, dolcetti, baby dance e molte altre sorprese
DAS GIT-GLüCK KOMMT… SIND IHR KINDER BEREIT? organisiert von GIT SPA Impianti Turistici Grado
Spass mit Spielen, Süssigkeiten, Babytänzen und vielen anderen Überraschungen

THE GIT BEFANA IS COMING… ARE YOU READY CHILDREN? 
Fun with games, sweets, baby dance and many other surprises by GIT SPA Impianti Turistici Grado

16.00 h / CAMPO PATRIARCA ELIA 
CROMOSAURO SPETTACOLO ITINERANTE
Teatro di figura e trampoli  a cura di Terzostudio Progetti per lo spettacolo
CHROMOSAURIER-REISESHOW
Puppenspiel und Stelzen  herausgegeben von Terzostudio Unterhaltungsprojekte
CHROMOSAURUS TRAVELING SHOW
Puppet theatre and stilts  curated by Terzostudio Projects for the show

LUNEDI’ 6 GENNAIO MONTAG 6 JANUAR MONDAY 6 JANUARY



iniziaTiVe conTinuaTiVe
KonTinuierLicHe iniTiaTiVen
conTinuouS iniTiaTiVeS 

dal 6 DICEMBRE al 12 GENNAIO
/vom 6. DEZEMBER bis 12. JANUAR/from 6th DECEMBER to 12th JANUARY 
PRESSO IL PALAZZO DEI CONGRESSI
RASSEGNA DEI PRESEPI A GRADO  Ingresso libero  
Orari di apertura: tutti i giorni dalle ore 10.00 alle ore 13.00 e dalle ore 15.00 alle ore 18.30 
Lunedì 09/12/2024 e Lunedì 16/12/2024 la Rassegna dei Presepi resterà chiusa 
RüCKBLICK üBER DIE KRIPPE IN GRADO  Freier Eintritt
Öffnungszeiten: täglich von 10.00 bis 13.00 Uhr und von 15.00 bis 18.30 Uhr

Die Krippenausstellung ist am Montag, 09.12.2024 und Montag, 16.12.2024 geschlossen

NATIVITY SCENE REVIEW IN GRADO  Free admission
Opening hours: every day from 10:00 to 13:00 and from 15:00 to 18:30
Monday 09/12/2024 and Monday 16/12/2024 the Nativity Scene Exhibition will be closed

dal 6 DICEMBRE 2024 al 6 GENNAIO 2025
/vom 6. DEZEMBER bis 6. JANUAR/from 6th DECEMBER to 6th JANUARY 
PRESSO I GIARDINI PATALUCCI
LUNA PARK DI NATALE  a cura di Denny Medini
Orari di apertura: giorni feriali dalle ore 14.30 alle 20.00 - Prefestivi e festivi dalle ore 10.30 alle 20.00
CHRISTMAS LUNA PARK kuratiert von Denny Medini

Öffnungszeiten: werktags von 14:30 bis 20:00 Uhr – Vorabende und Feiertage von 10:30 bis 20:00 Uhr

CHRISTMAS LUNA PARK curated by Denny Medini
Opening hours: weekdays from 2:30 pm to 8:00 pm - Pre-holidays and holidays from 10:30 am to 8:00 pm

dal 6 DICEMBRE al 15 GENNAIO
/vom 6. DEZEMBER bis 15. JANUAR/from 6th DECEMBER to 15th JANUARY 
auditorium san rocco
NON SOLO NATALE  mostra – mercato di idee regalo fatte a mano
Orario: ore 09.30 – 12.30/ 15.00 19.00
NICHT NUR WEIHNACHTEN-Ausstellung – Markt für handgefertigte Geschenkideen

Öffnungszeiten: 09.30 – 12.30 / 15.00 – 19.00 Uhr

NOT ONLY CHRISTMAS exhibition – market of handmade gift ideas

Time: 09.30 – 12.30/ 15.00 19.00

dal 7 DICEMBRE al 6 GENNAIO
/vom 7. DEZEMBER bis 6. JANUAR/from 7th DECEMBER to 6th JANUARY 
viale regina elena e limitrofi
MERCATINI DI NATALE   a cura di Cristina Rovis
WEIHNACHTSMÄRKTE  kuratiert von Cristina Rovis

CHRISTMAS MARKETS curated by Cristina Rovis

dal 20 DICEMBRE al 6 GENNAIO
Piazza Biagio marin
“GRADO CHRISTMAS VILLAGE” STREET FOOD  a cura di Dolomiti Eventi Srls 
Orario: ore 11.00 – 23.00 - Il 31 dicembre 2024 dalle ore 11.00 alle 02.00 del 1 gennaio 2025
“GRADO CHRISTMAS VILLAGE” STREET FOOD  organisiert von Dolomiti Eventi Srls

Öffnungszeiten: 11.00 – 23.00 Uhr – Am 31. Dezember 2024 von 11.00 Uhr bis 02.00 Uhr am 1. Januar 2025 

“GRADO CHRISTMAS VILLAGE” STREET FOOD by Dolomiti Eventi Srls
Time: 11.00 am – 11.00 pm - December 31, 2024 from 11.00 am to 02.00 am on January 1, 2025







Grado Events
Comune di Grado / Servizio URP e Turismo

Tel 0431 898239 / turismo@comunegrado.it
www.grado.it

PARCHEGGI 
Dall’ 1 dicembre 2024 al 06 gennaio 2025 
Tutti gli Stalli Blu saranno gratuiti
(Area Camper “Sacca dei Moreri” escluso) 
PARKPLÄTZE
Vom 1. Dezember 2024 bis 6. Januar 2025  
sind alle Blauen Stände kostenlos
(Wohnmobilbereich "Sacca dei Moreri” ausgenommen)
PARKING
From December 1, 2024 to January 6, 2025  
All Blue Spaces will be free
(Camper Area “Sacca dei Moreri” excluded)

Finanziato da: 
Imposta di soggiorno, Contributo 
Regione FVG, Contributo C.C.I.A.A. 

Venezia Giulia

comunedigrado
Il programma può subire variazioni, per rima-
nere aggiornati seguite i nostri canali social


